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ROYAilláE DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, première cham­ 
bre des vacations, saisi par le 
Ministre des Colonies, la 27 
juillet 1953, dtune demande 
d'avis sur un projet d'arrêté 
royal "complétant l'arrêté 
royal du 11 juillet 1951 créant 
une fonction temporaire de com­ 
nu s saä r-e au plan décennal, mo­ 
difié par l'arrêté royal du 4 
février 1952", a donné le 5 
aodt 1953 l'avis suivant: 

L. 3737/1/V. 

ICONINKRIJK BELGIE .. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

Do HAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving? eerste vacant i.ekamcr-, 
de 27e Juli 1953 door de Minis­ 
ter van Koloniën verzocht hem 
van advies te dienen over een 
ontwerp van koninklijk besluit 
"tot aanvulling van het konink­ 
lij}\: besluit van Il Juli 1951 
houdende instelling van het 
tijdelijk ambt van commissaris 
voor het tienjarenplan, gewij­ 
zigd door het koninklijk besluit 
van 4 Februari 1952rl, heeft de 
50 Augustus 1953 het volgend 
advies gegeven : 
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L'intitulé gagnerait en brièveté à être 
rédigé comme suit: 

"Arrêi:;é royal modifiant l'arrêté royal du 11 juillet 
1951 (lui crée la fonction temporaire de commissaire 
au plan décennal.H• 

LI artic le 2 devrai-t; êtro scindé en deux 
articles q~L pourraient être ainsi rédigés : 

"Article 2.- 

Le présent arrêté sort sos effets ~. la 
même date que l'ar:rôté r oya.L du 11 juillet 1951. 

Articlo ~.o_- 
Notre Ministre des Colonies est chargé de 

l'exécution du présent arrêté.". 
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,De ti tol zou bondiger kunnen gos-Geld wordon 
als volgt : 

ltKoninklijk beslui t -Got vvijziging van het koninklijlr bo­ 
sluit van 11 Juli 1951 dat het tijdelijk ambt van commis .... 
saris voor het tienjarenplan instclt.lt• 

De Nederl<:cmd,se tekst van artikel Î zou als volgt 
gesteld moeten worden : 

"Artikeli. - 

Artikel 4 van het koninklijk besluit van 11 
Juli 1951 wozd t met de volgende bepaling aangevuld : 

Bij geniet daarenboven eon vergooding voor 
representatiel-cos-c;en waarvan de I1inister van Ko Loru ën 
het jaarlijks be drag vaststelt.". 

Artikel 2 zou in twee afzonderlijke artikelen 
moeten worden gosplitst, luidend als volgt : 

"Artikel 2.- 

Dit bosluit hoeft uitvvc:rking mot ingang van 
dezelfde datum als het koninklijk besluit van 11 Juli 
1951. 

Artikel 3.- 

Onze Minister van Koloniön is belast met de 
uitvoering van dit besluit .". 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

F. LEPAGE, 

A. ~IAST, 
G. VAN BUNNEN, 

J. VAUTHIEHr 

P. ANSIAUX . , 

J. CYPRES, 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version 
néerlandaise a été vérifiée 
sous le contrôle de M. MAST. 

LE GREFFIER - DE GRI}t'PIEH 7 

(signé) J. CYPRES. 

tre des Colonies. 
ni ster van Kolonië.n. 

Le 1953. 

Pour le Greffier du Conseil 
d'Etat, 

Le Greffier adjoint, 
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De kamer was samengesteld uit 

conseiller d'Etat, 
raadsheer van State, 

président 
voorzitter 

conseillers d'Etat 
raadsheren van State 

assesseurs de la section 
de législation 
bijzitters van de afdeling 
wetgeving 

groffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier 
griffier. 

De ovoreenstenuning tussen de 
Pranse en do Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de H. ][AST. 

LE PRESIDENT - DE VOOHZITTER, 

(signé) F. LEPAG~. 

expédition délivrée à M. le Minis­ 
uitgifte afgeleverd aan de H. Mi- 

De 1953, 

Voor de Griffier van de Raad 
van State, 

De Adjunct-Griffier, 

.- 


